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Chapter 4: Living in a Benevolent Neighborhood

When my mother passed away, however, I did not cry. What was the
reason? I felt that I had already fulfilled my responsibilities as best as I
could. My mother was paralyzed for more than half a year and it fell to
me, as a son, to look after her needs such as when she relieved herself
or whenever her body had to be turned over. As the body of a sick,
elderly person is bound to give off an unpleasant odor, did I perform
my caregiver duties very reluctantly? Not at all! T cared for my mother
with all my heart and all my might. After she passed away, I did not
have a single penny. Subsequently, I borrowed some money to arrange
for the funeral and then stayed on beside her grave without returning
home.

Now, did I disclose to anybody beforehand my intention to keep
vigil by my mother’s graveside? No! I did not inform anyone about it.
Apart from me, no one knew my intention. My relatives, friends and
even my own brothers and sisters — not a single soul was aware. Why?
Everything that I do is with a genuine heart. There is no necessity for

me to beat gongs and drums and announce to the whole world.
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(18) The Master said, “When serving your parents, try to remonstrate with
them in a tactful manner. If it is obvious that they are unwilling to follow
your advice, you should still maintain a respectful attitude instead of being
defiant. Make every effort to accord with their wishes and avoid harboring

any resentment.”

[ Venerable Master’s Commentary )

The Master said, “When serving your parents, try to remonstrate with them in
a tactful manner.” The character ‘S5’ (shi) means ‘to wait upon’ or ‘serve’. ‘4%’ (ji)
means ‘tactful’, ‘attentive’ and ‘cautious’. Do not criticize your parents rashly by
saying: “Hey! What you are doing is wrong!” Instead of being so rough and crude,
you should use a soft and gentle approach to remonstrate with them. The character
G (jian) applies to situations where one’s parents have behaved discourteously,
committed something unlawful or acted unreasonably. Let’s say they have done a
disservice to someone, have been unreasonable, or have tried to take advantage of
others, you may point it out to them in an indirect and tactful way.

For example, if your parents are fond of going after petty gains, you can tell
them: “Our family is not in difficult circumstances. Even if we are, we should
not be greedy for these petty advantages. We should cherish high aspirations.
Don’t worry! When I grow up, I will make full use of my ability to earn money
to support you. Don’t do anything to make people look down on us now!” This is
the proper way to remonstrate with them. ‘4%’ means ‘carefully’ or ‘subtly’. If you
can convince your parents of a certain course of action without hurting their self-
esteem, that is called ‘&5,

If it is obvious that they are unwilling to follow your advice. 7&’ (zhi)
refers to a person’s will. Now, you may have tried your best but you then realize
that your parents’ minds are not moved by your words or methods. You should
still maintain a respectful attitude instead of being defiant. At this moment,
however, you should not lose your temper and say: “Oh! I'm treating you with all
good intention. Why won’t you listen to me?” You appear to be putting the blame
on your parents. No matter what, you should remain respectful towards them. If
your parents are not the kind and compassionate type, all the more you have to
take note of this point. You still have to be extremely respectful towards them and
treat them with utmost sincerity. As the saying goes, “Filiality moves the heavens!”
The filial respect shown by people in ancient times can move the heavens. You have
to use your persuasive powers to convince them instead of turning your back on
them by saying: “Hey, that’s it! You are a most unreasonable old fellow. I'm not
going to bother about you anymore! I'm getting out of here!” That is not the way.

Make every effort to accord with their wishes and avoid harboring any
resentment. ‘55’ (l40) means ‘to do something hard or laborious’. Regardless of
how hard or troublesome it is, you should not have a grudge against your parents.
Now, having said that, the way I regard these principles is quite different from
all of you. Do our parents really benefit us? Not at all! You may ask, “Isn’t that
a contradiction?” Indeed, it is a contradiction. As this world is a “Theory of
Contradictions” in itself, things have to contradict each other. In this case, it is
called “requiting ingratitude with kindness”.

5> To be continued
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